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Заседание откровается в 15 ч. 15 м. 

ОРГАНИЗАЦИЯ РАБОТЫ 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает, ссолаясь на взаимодополняемость повестки дня Второго и 
Третьего комитетов в контексте программ о работо Экономического и Социального Совета, что на 
28-ом заседании при обсуждении резолюций, касающихся программо работо, им боло предложено 
заключить в скобки пун кто постановляющей части, в которох предусматривается включение 
соответствующих пунктов в повестку дня или представление докладов для будущих заседаний 
Второго и Третьего комитетов. Тогда никто не высказал возражений, и на этот счет боло принято 
соответствующее решение. Председатель надеется, что аналогичное решение будет принято и на 
этом заседании. 

2. Г-н ЙЕНЕЛЬ (Турция) поддерживает предложение Председателя и просит Секретариат 
подготовить перечень докладов и пунктов повестки дня, которое предусматриваются в проектах 
резолюций, с тем чтобы содействовать работе Комитета. 

3. Предложение принимается. 

4. Г-н ГЕРРЕРО (Филиппино) отмечает, что пункт 141, озаглавленной "Чрезвычайная 
международная помощь для восстановления Афганистана, разрушенного войной", рассматривается 
на пленарнох заседаниях Генеральной Ассамблеи, и просит включить Филиппино в число авторов 
соответствующего проекта резолюции. 

ПУНКТ 12 ПОВЕСТКИ ДНЯ: ДОКЛАД ЭКОНОМИЧЕСКОГО И СОЦИАЛЬНОГО СОВЕТА 
(продолжение) (А/С.2/47/1..50, А/С.2/47/1..39) 

Проект резолюции А/С.2/47/1..50 

5. Г-н БИАУ (Бенин) представляет проект резолюции А/С.2/47/1..50, озаглавленной "Второе 
Десятилетие промышленного развития Африки", и подчеркивает, что в сущности этот проект не нов, 
поскольку он во многом повторяет текст резолюции 1992/44 Экономического и Социального Совета, 
принятой в июле 1992 года. Единственной новой элемент фигурирует в пункте 9 постановляющей 
части, в котором содержится просьба провести среднесрочную оценку хода осуществления 
программо на второе Десятилетие, и представить Генеральной Ассамблее доклад по этому вопросу 
на ее пятьдесят четвертой сессии. Оратор надеется что проект этой резолюции будет принят 
консенсусом. 

Проект резолюции А/С.2/47А..39 

6. Г-жа ДИОП (Сенегал) сообщает, в осту пая в качестве заместителя Председателя, что 
переговоры по проекту резолюции А/С.2/47&.39, озаглавленному "Встреча в верхах по вопросу об 
улучшении экономического положения женщин проживающих в сельских районах", были успешными 
и позволили достичь согласия. В результате в шестой пункт преамбуло в первую строку вносится 
поправка, предусматривающая замену слова "председателю" словом "автору". Оратор рекомендует 
принять этот проект резолюции консенсусом. 

7. Г-н ГЕРРЕРО (Филиппино) говорит, что его делегация присоединяется к авторам проекта 
резолюции. 

8. Г-н ПОРТОКАРРЕРО (Бельгия) говорит, что Бангладеш и Лесото присоединяются к авторам 
проекта резолюции. 

9. Г-н ГЕРЦЕ (Намибия) и г-н ЭЛЬ СИДДИН (Судан) также присоединяются к авторам проекта 
резолюции. 

10. Проект резолюции А/С.2/47/1..39 принимается. 
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Ь) СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРОГРАММЫ ЭКОНОМИЧЕСКОЙ ПОМОЩИ 

Проект резолюции А/С.2/47/1.48 

Оратор также говорит, что к числу авторов проекта резолюции присоединился Суринам. 

Проект резолюции А/С.2/47/1..49 

12 Г-н МСЕНГЕЗИ (Зимбабве) представляет проект резолюции А/С.2/47/1..49, озаглавленной 

прифронтовом государствам. 

Проект резолюции А/С.2/47/Ь.15/Яеу.1 

13 Г-жа ДИОП (Сенегал) говорит, воступая в качестве заместителя Председателя, что 

= = = ; . = % = 
скобки. 

14. Проект резолюции А/С.2/47/1_.15/Яеу.1 принимается. 

Проект резолюции от А/С.2/47Л..19/Веу.1 

15. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ сообщает, что к авторам проекта резолюции А/С.2/47/1_.19/Веу.1 

присоединилась Колумбия. 
16 Г-жа ДИОП (Сенегал) говорит, воступая в качестве заместителя Председателя, что 
проведенные переговоры завершились успешно, и предлагает Комитету принять проект резолюции 
при том понимании, что пункт 3 постановляющей части проекта будет оставлен в скобках. 

17. Проект резолюции А/С.2/47/1_.19/Яеу.1 принимается. 

Проект резолюции А/С.2/47/1_.26/Аеу.1 

18. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ сообщает, что к авторам проекта резолюции А/С.2/47/1_.26/Аеу.1 

присоединились Колумбия и Финляндия. 

19. Г-жаМУШАНГА (Замбия) говорит, что Замбия хотела бы присоединиться к авторам проекта 

резолюции А/С.2/47/1_.26/ЯеУ.1. 



А/С2/47/ЗЯ45 
Яцз^ап 
Раде4 

20. Г-жа ДИОП(Сенегал) сообщает, воступая вкачестве заместителя Председателя, что 
проведенное по проекту консультации завершились успешно, и предлагает принять проект 
резолюции при условии,что подпункт с) пункта 10 постановляющей части останется заключенном 
вскобки. 

21. Проект резолюции А/С.2/47/ .̂.28/Яеу.1. принимается 

ПУНКТ78ПОВЕСТИДНЯ:РАЗВИТИЕИМЕЖДУНАРОДНОЕЭКОНОМИЧЕСКОЕСОТРУДНИЧЕСТВО 
(продолжение) 

ПроектрезолюцииА/С.2/47/^.11 

22. Г-жа ДИОП(Сенегал) сообщает, воступая вкачестве заместителяПредседателя, что 
переговоро, проведенные по проекту резолюции, содержащемуся в документе А/С.2/47/^.11, 
закончились успешно, и рекомендует принять проект резолюции с учетом того, что пункт 3 
постановляющей части останется заключенномвскобки. 

23. Проект резолюции А/С.2/47/^.11свнесеннымивнего устными изменениями принимается. 

ПУНКТ84ПОВЕСТКИДНЯ:МЕЖДУНАРОДНОЕСОТРУДНИЧЕСТВОВЦЕЛЯХЭКОНОМИЧЕСКОГО 
РОСТАИРАЗВИТИЯ (продолжение) 

а) ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВИПОЛИТИКИ, СОГЛАСОВАННЫХ 
ВДЕКЛАРАЦИИОМЕЖДУНАРОДНОМЭКОНОМИЧЕСКОМСОТРУДНИЧЕСТВЕ, 
ВЧАСТНОСТИВОЖИВЛЕНИИ ЭКОНОМИЧЕСКОГО РОСТАИРАЗВИТИЯ 
ВРАЗВИВАЮЩИХСЯ СТРАНАХ 

р) ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ МЕЖДУНАРОДНОЙ СТРАТЕГИИ РАЗВИТИЯ НА ЧЕТВЕРТОЕ 
ДЕСЯТИЛЕТИЕ РАЗВИТИЯ ОРГАНИЗАЦИИОБЪЕДИНЕННЫХНАЦИЙ 

Проект резолюции А/С.2/47/ .̂9 

24 Г-нГЕРРЕРО (Филиппино) отмечает важность документов,перечисленнохвтретьем 
пункте преамбуло проекта резолюции,ивыражаетмнение,чтопроведяофициальные консультации 
по этому вопросу, Комитет сможет принять проект без голосования при том понимании, что пункты 
Зи4постановляющей части останутся заключенномивскобки. 

25. Г-н МАЧЖАОСЮ(Китай)хочет,преждечембудетпринятпроектрезолюции,отметить, что 
втексте проекта на китайской языкевтретьем пункте преамбулы необходимо исправить ошибкув 
названии Конференции Организации Объединенных Наций по Ближнему Востокуиразвитию. 

28. Г-н БИАУ (Бенин), отмечает,чтовтексте проекта на французском языке также следует 
исправитьошибкувназванииуказанной конференции,упоминаемойвтретьем пункте преамбуло. 

27. Проект резолюции А/С.2/47/^.9свнесенномивнегоустноми изменениями принимается. 

28. Г-жа КЕЛЛИ (секретарь Комитета) сообщаетвотношенииразличнох проектов резолюций, 
которые должны бытьрассмотрено Комитетом, что многиестранозаявили освоем желании 
присоединиться к первоначальным авторам, в частности, к авторам проекта резолюции 
А/С.2/47/^.7/Яеу.1^Габон,Сент-ВинсентиГранадины,Сант-Люсия,КорейскаяНародно-Демократи-
ческая Республика, Объединенная РеспубликаТанзанияиВануату^кавторам проекта резолюции 
А/С.2/47/^.28^Намибия, Сенегал и Щ р и Ланкам кавторам проекта резолюции А/С.2/47/^.29^ 
Морокко^ к авторам проекта резолюции А/С.2/47/^.38^0ман,Сингапур, Сомали и Таиланда 
кавторам проекта резолюции А/С.2/47/437-Испания, Соломоновы ОстроваиСамоа. 

29. Г-жа РАМИРЕС(Панама)иг-нМСЕНГЕЗИ (Зимбабве) сообщаютотом,что их делегации 
присоединяютсякавторам проекта резолюции А/С.2/47/^.7/Яеу.1. 
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80 ГнБИАУ (Бенин) также хотел бы сообщить,что делегация его страно,атакжеТуниси 
Эквадорг^о^няютсякавторампроектарезолюцииА/С2/47/^28Нарядусэтимонотмечает, 
чтохотяБенинявляетсяоднимизавторовпроектарезолюции,касающегосяпомощиввосстановле 
ниииразвитииДжибути(А/С2/47/^20Яеу1),названиеегостранынефигурируетсредиавторови 
чтоэтуошибкунеобходимоисправить.Бенинтакжехотелбыприсоединитьсякавторам проекта 
резолюцииА/С2/47/^.49,повопросуоспециальной помощи прифронтовом государствам. 

^ ^^ПРАСОДЖО (Индонезия) говорит,что его делегация хотела бы присоединитьсяк 
авторам проекта резолюции об экономической помощи Вануату (А/С.2/47/^.37). 

^ ПРЕДСЕДАТЕЛЬ сообщает,что пункт 141, "Чрезвочайная международная помощьв 
восстановленииАфганистана,разрушенноговойной",первоначальнопереданнойнарассмотрение 
Второго комитета, будет рассматриваться на пленарном заседании Генеральной Ассамблеив 
соответствиисрекомендацией,вонесеннойАссамблееееПрезидиумомпопросьбеАфганистана 

Заседание закрываетсяв18 ч.25м. 


